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Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Előfizetési fölhívás
a

„A VENDÉGLŐSÖK LAPJA“
Vili. évfolyamának második év felére.

Lapunk múlt számával lejárván a félévi 
előfizetések, tisztelettel kérjük lapunk jó­
indulatú előfizetőit, kegyeskedjenek előfize­
téseik megújításával lapunkat nagybecsű 
pártfogásukban részesíteni.

Részletes progrummot nem adunk. La­
punk olvasói az elmúlt félév alatt kifejtett 
működésünkből megítélhetik, mily ambi- 
, iával küzdöttünk szaktársaink érdekei 
mellett a magyarosítás terén. Különösen 
az elmúlt félévben volt erős próbára téve 
elvhíiségiink szilárdsága. Hogy miként 
állottuk meg helyünket, lapunk kedves 
olvasói legjobban elbírálhatják.

Előfizetőink köziil többen, a kiknek az 
erős magyar-bors nem tetszett, elpártoltak 
tőlünk. Talán nem önmaguktól, hanem 
mások rábeszéléseinek engedve. Megsza­
porodott azonban az erős nemzeti érzelmű 
előfizetők száma, kik közül többen becses 
dolgozataikkal tették változatossá lapunkat, 
kifejezést adva egyszersmind annak is, 
hogy ..megfogyva bár, de törve nem" 
mutál biztosabban nézhetünk eléje szak­
irodalmunk pártolása által ennek felvirá- 
gozásának is.

A lapunk által a magyarság érdekében 
'  ivott küzdelmeinkben a lelkes szaktársak 
közül többen nem késtek tollat ragadni, 
s szép volt látni a lelkesedést, mely az 
ogosz napon át üzleti dolgokkal elfoglalt 
karlársainkat a nyugalom óráiban arra 
serkentette, hogy tollal is védjék jogaikat, 
s látni a ragaszkodást ahhoz, a mi magyar 
s a nű szakmánkba vágó.

1 g.vanez a lap központja a vidék értelmi 
idelligeiitiájának, karoljak fel vidéki kar­
msaink s az anyagi támogatás mellett a 

s^ellrii)iröl se feledkezzenek meg. Nincs 
szakkezlöny, melyet a szakmabeli kartár- 
sak e| nem halmoznának dolgozataikkal, 
vsak mi maradnánk hátra? Hisz közöttünk 
nagyon sok az intelligens, többé-kevósbé 
iskolázott ember, a ki gastronomiai ismo- 
i'eteit irodalmilag is tudja érvényesíteni.

Lapunk uj félévi számaiban a szakezik- 
keken kívül számos, változatos és érdekes 
wezaközloniónyekoketfog_hoziii, s gon-

i doskodtunk arról, hogy a szakszerű dol- 
I gokon kivíil kedves olvasóink szórakoz­

tató olvasmányokkal is el legyenek látva- 
Lapunk tisztelt olvasóit kérjük, hogy 

j szaktársaink között ismerőseiknek s barát- 
jaikmtk is ajánlják lapunkat.

l'llüfigifsi úr :
f é l é v r e ...................3.— frr.
Negyedévre . . . .  Löd frt. 

Kiváló tisztelettel 
Budapest, 1 SÍI 1. junius 30.

Ihász György,
a „Vendéglősök Lapja“ 
szerkesztője és kiadója.

A föv, bizottsági tagok válasz­
tásához.

Igen fontos dolognak találjuk, hogy a 
közelgő községi képviselő választások al­
kalmából iparunk művelői közül minél 
többen kerüljenek a főváros képviselő­
testületébe.

Kívánatos ez sok szempontból, de főleg 
azért is, mert elhagyott vendéglői iparunk 
érdekeinek eddigelé vajmi kevés szószólói 
voltak a közgyűlés termében.

A polgárság zöme nem tekintette a 
vendéglősöket, sőt most sem tekinti oly 
nélkülözhetetlen tekintélynek, kiket bizal­
mára okvetetlenül érdemesnek találna, 
akkor, midőn folytonosan csak a német 
érzületről, magyarságot színlelő, tle a 
magyarságtól nyíltan és titokban irtózó ele­
mek magatartásáról kellett sajnosait meg­
győződnie. Nem is csoda tehát, ha egyes 
germán vendéglősök végett az egész osz­
tálynak éreznie kell kicsinységét, kiváló 
szakembereink csak saját hatáskörükbe 
vannak utalva, nem számitván ott oly 
sokat, a mennyit akármely más ipái ágnál 
számíthatnának.

így van ez, de német érzületű szak­
társaink ezt nem akarják belátni, azt
Mai számunK 12 oiaaira isrjea.

gondolják, hogy ha már egy kis pénz- 
magra tettek szert, meggazdagodtak : fo­
gyatékos szellemi képzettségük, talmi- 
magyar érzületük alapján a köztisztelet 
és közbizalom jogosan megilleti őket.

Elég sajnosán érezzük mi ezt, kik bár 
a vendéglői ipar művelői vagyunk, de a 
közügyek iránti érdeklődésünk körül min­
den oldalról feltünedező lealáztatással ta­
lálkozunk.

Ezt küszönhetjük azoknak a vaskala­
pos német szaktársaknak, kik még német 
szaklap nélkül most sem bírnak ellenni.

De ha már polgártársaink osztatlan 
bizalmát ki nem érdeinelhetnők is, szük­
séges, hogy önmagunk összetartva, jogos 
érdekeink megóvása végett megmutassuk, 
hogy iparágunk számottevő tényező a 
főváros fejlődése körül. Önmagunknak 
kell összetartva odahatnunk, hogy minden 
kerületből legalább egy törvényhatósági 
bizottsági tag a vendéglősök sorából vá­
lasztassák.

A Vll-ik kerületi szaktársak abban a 
szerencsés helyzetben vannak, hogy ipar­
águnk egy legtekintélyesebb művelőjét, 
egyik kiváló szaktársunkat jelölhetik és 
választhatják meg, ki magas kép­
zettsége, igazságérzete, jó magyarsága és 
műveltsége folytán csak díszére fog válni 
a VII. kerületnek. Jóllehet e kerületben a 
százakra menő vendéglősök közül csupán 
23, mondd huszonhárom  vette ki sza- 
vazó-bárczáját.

A többi kerületekben elágazók a néze­
tek. Szükséges volna, ha szaktársaink 
nem a vagyoni gazdagságra, hanem a 
magyar érzületre és szellemi tehetségre 
fektetnék a súlyt e választásoknál.

Bár a budapesti vendéglősök ipartár­
sulata körlevélben hívta fel a társulat 
tagjait a választások iránti érdeklődésre, 
mindez ideig nem észleltünk valami nagy 

j tevékenységet a megválasztandó szaktár- 
| sak kijelölése tárgyában.
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A Vlll-il; kerületben Karikás Mihály 
ur. ( 'onti-utczai háztulajdonos, a ..kis 
pipa1* volt vendéglőse és Stílt m Gábor 
szaktársaink vannak konibináeziólian, a 
IX. és X. kerületekben Szabó Márton 
kőbányai szállodás szaktársunknak van 
legtöbb kilátása, kiknek megválasztatása 
nagy előnyére válhatna iparunknak.

A többi kerületekben reméljük, hogy 
szaktársaink szintén hivatott embereket 
választanak érdeke"; képviseletére.

Komoly szétteki,. >s mellett megtalál­
hatjuk a hivatott egyéneket és csak akkor 
lesz elérve régi vágyunk, hogy mi is 
számítsunk fontos ’nyezöt társadalmunk 
életében: ha a konkolyt magunk közül 
kiirtottuk. Mert ennek kell, hogy igy 
legyen.

Muhr György.
O C © O O O O O C © O O O Ü O O

Jegyzőkönyv.
Felvétetett a szabadkai „pinczér-egylet* - 

nők f. év junius 9-én tartott választmányi 
ülésében.

Jelen voltak: Thiery Hugó elnök, Hc/«- 
niann Jenő pénztárnok, Adóm János, Hágó 
József, Pósch Gusztáv, Ncumár József, 
Itew.? .Jakab választmányi tagok és Stoczck 

Károly titkár.
Tárgy: 1. A betegsegélyző pénztár álla­

potáról jelentés. II- Egyébb tárgyak.
Elnök a választmányi ülést megnyitván, 

felhívja a titkárt, hogy a múlt havi ülés­
ben felvett jegyzőkönyvet — hitelesítés 
végett — olvassa fel.

Titkár a jegyzőkönyvet felolvassa, észre­
vétel nélkül tudomásul vétetik és hitele- j 
sittetik.

Először is Jenő pénztáritok a I

pinczér betegsegélyző pénztár I. évi alhi 
potáról terjeszti be részletes kimutatását, 
mely szerint 1891. január 1-től

a) I! E V É T E L:
Január hóban. . . 81 frt 46 kr,
Február „ . . . 40 frt 50 kr,
Márczius „ . . . 44 frt. 90 kr,
Á-prilis ,, . . . 77 fit, 35 kr,
Május „ . . • 42 frt 50 kr,
J indus „ . . . 51 frt 10 kr.

( isszesen 337 frt 81 kr.
b) K I A D Á S:

Január hóban • . . 11 frt — kr.
F e b r u á r ................... 102 frt 45 kr,
Márczius ,, . . . 79 frt 61 kr,
Április „ . . . 63 frt — kr,
Május ................... 19 frt 95 kr.

(Isszesen 276 frt 01 kr.
Pénztári készlet 61 frt 90 kr.

(Isszesen 337 frt. 91 kr.
A beterjesztett részletes kimutalás 

miután a pénztári főkönyv tételeivel is 
mindenekben megegyezik — tudomásul
vétetik.

Ezután ugyancsak Weinmaun Jenő pénz­
tárnok beterjeszti a „zászló-alap" pénztári 
kimutatást, mely szerint a f. évi

B E V E T E L :  
Takarékpénztári köny­

vecskében alaptőke . .
21 tag után á 20 ki. .
35 tag után á 10 kr. . 
Utánfízetett zászló-alap 

Összesen

59 frt 16 kr.
4 frt 20 kr.
3 frt 50 kr.

— frt 70 kr.
67 írt 56 kr.

A befolyt összegekről szóló kimutatás 
tudomásul vétetik azzal, hogy a befolyandó 
összegek mindig — gyümülcsözőlog — a 
„zászló-alap”-tőkéhez helyezendő];.

Elnök felemlíti, hogy a választmány 
megbízása folytán dr. Jiéknfy Gyula hely­
beli ügyvéd, még a múlt évben azzal lett

megbízva, hogy Szabadka város hatósá­
gánál a pinczér-egylet számára a „foglal­
kozást közvetítő ipar" engedélyt eszközölje 
ki. Munkadijul 25 frt lett, felajánlva, mely­
re előlegül 1890. évben —■ a pinezér-egy- 
let pénztárából — 15 frt ki is utal ványoz- 
tatott; miután az iparengedély a pinezér- 
egylctnel; a hatóság részéről - már 
kiadatott, tehát szükségesnek találja a még 
hátralékban lévő 10 frt ügyvédi díjnak a 
kiutalását is indítványba hozni.

ID'ésg Jakab választm. tag ellenzi ez 
összegnek a kiutalását azon okból, meri 
az iparengedélyben üzletvezetőül dirinknél- 
Mihály lett bejegyezve s ez idő szerint ő 
élvezi annak jövedelmét.

Elnök felhozza azon körülményt, hogy 
az iparengedély a hatóság részéről nem 
Hrnckncrnak., hanem a szabadkai „pinezér- 
egylet."-nek adatott meg, s miután liruck- 
iter a pinczór-cgylet.néí csak mint meg­
bízott szerepel, ennélfogva nem tartja 
méltányos és igazságos eljárásnak azt. im 
a „pinczér-egylet” az engedély kieszköz- 
léseért járó ügyvédi dijat, Brucknerral 
fizettetné' meg.

A választmány az elnök által fel­
hozott indokok alapján — a még hátra­
lévő 10 frt ügyvédi dijat az egyleti pénz­
tárból kiutalványozza, azon meghagyással, 
miszerint: dr. Jdéktj'y Gyula ügyvéd úrtól 
az egész 25 frtnyi összegről egy szabály­
szerűen kiállított nyugtatvány lesz be­
kérendő.

Több tárgy nem lévén, az ülés feloszlott.
Stoczek Károly s. k., Thierry Hugó s .  k . .

titkár. elnök.
.. ■>< .2*' '■’i. •i'. 'E+. TE ..E‘T TE.- •>-. xT. • .V. - .Sx xf. ,K . xf. .Vx . ,Sx xf. . .V. xf. xf. .

A pinczér öltözékéről.
Nem régen hazánk fővárosában Buda­

pesten járva, elmentem egy pár elsőbb 
rendű vendéglőbe és kávéházba s azt

A , V e n d é g l ő s ö k  L a p j a  tárczája.
ö .

(Egy nagyobb elbeszélésből.)

En nem tudom mitől van s miért ? 
Álmomban, ébren egy alak kisért,
Vágyó sóhaj kél forró ajkimon 
Es jól esik föl-fölsóhajtanom.
Egy ábrándkép áll szivemnek elébe,
De ez a kép nem az Ilonka képe.

Ha elmerengek csöndes éjszakán,
Előttem jár e fényes látomány,
A fák galya ha szélben meg-mogrezdül,
Az 0 alakja suhan ott keresztül.
Szeme a csillagragyogásba olvad,
Derűje látszik rajt’ vidám mosolynak.

Alakja karcsú, lenge, deli, szép,
Egy csábos, vonzó, istennői kép.
Napfényes arczos barna hollőszárnynyal 
Aczélhullámú sötét haja árnyal,
Sötétből, fényből mintha vön’ teremve .. . ! 
Szememben ég s átlopódik szivembe.
Az éji szellő halk nesze ha kél
S az éjbe. suttog minden falevél,
Titokszerű, sejtelme égi szóval 
A néma nagy mind. lég ha megszólal 
Es lelkem elmereng b,. ős sz ván :
A li, mintha az Ö hangját hallanám.

Imitten ábránd, alva édes álom, 
Napfényben, éjben, mindenütt tahilom, 
Lelkemben él, elfoglala magának, 
Halványul ettől képe szép arámnak.
En nem tudom, mitől van ez s miért? 
Álmomban, ébren ez alak kisért.

Botor llu I kísértő szellemed
Szived mélyéből, jobb ha kiveted.
Ki ott fönn él a fénybe és bíborba,
Nem fog leszállani hozzád a porba.
Eg, föld övé; tied egy zug csupán,
Ne járj csalóka ábrándkép után.

Z e m p l é n i  Á r p á d .

A  f é r f i a k .
16 esztendős korukban a férfiak sok bo­

rotvát eltompitanak és regényeket olvas­
nak.

17- ben: első örökös szerelmük, verseket 
Írnak és elkezdik a pipázást is-

18- ban: bajuszt növesztenek, szeretnek 
lovagolni, vagdalkoznak, gyakorolják ma­
gukat a vívásban s a hütelen kedves miatt 
főbe akarják magukat lőni.

19- ben : divatos nyakravalókat s félsütö­
getett hajfürtöket hordanak és már két sze­
retőjük van.

20- b a n : házasság ró l beszélnek , szere tik  
a tánezot, önkényt elhagyják a kedvest, u d ­

variasak minden hölgy, még a szolgálók 
iránt is.

21- ben: egy asszonyba szeretnek és a 
házasságról megvetöleg szóllanak.

22- ben : örömest beszélnek lovakról, sze­
relmes levelekkel dicsekednek, sajátmaguk 
küldenek maguknak ajándékot a postán s 
meglepetést emlegetnek.

23- ban: Hajfürtöket gyűjtenek és lemon­
dásról beszélnek.

24- ben : egy szőkébe szeretnek mivel lel­
kes hazafiak, megvetik a szépséget s nem 
tánczolnak többé.

25- ben: több tekintettel vannak a pénzre 
mint az asszonyi kecsekre, egy kutyát és 
sok pipát szereznek.

26- ban: egy színésznőt pártfogolnak és 
ezt minden hírlapban dicsérik, elkezdenek 
egy kicsit dolgozni, de azért, nem erőltetik 
meg magokat.

27- ben: nyilvános helyeken minden asz­
talt körül állnak, minden hölgy körül forgo­
lódnak, mindegyiket a legszebbnek mondják 
s néha a házasságra is gondolnak, fel m 
teszik magukban, hogy solidabbak lesznek.

28- ban: solidaknuk, éretteknek akarnak
látszani, hátulról nézik magukat a tükörben 
és betegségről panaszkodnak. , .,

29- ben : olyan feleséget akarnak, a ki ,l« 
főző és betogápoló.

39-ban: találnak egyet, remegve lógnak 
a munkához és — megházasodnak, üzen 
négy napig házasságuk után guhintok, lel-
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tapasztaltam, hogy pinczéreink ezen he­
lyeken kénytelenek saját életfentartásuk 
yígett a társadalom előítéletét továbbra 
is eltűrni, szolgaias sziliben feltűnve, le- 
porotvált hajuszszal, fehér köténynyel ki­
szolgálták az ide vetődő idegen, de 
nagyobb részt a jó magyar közönséget,

.Megdöbbentem! Mi erdélyiek, kik a 
magyar társadalom minden nemes hagyo­
mányaihoz őszintén ragoszkodunk, nem 
látjuk be szükségességét annak, hogy 
hazánk fővárosában iparunk terén olyan 
idegen majmolások lépjenek előtérbe, mint 
a piiírzéreknek fehér köténynyel, vagy 
Icborotvált hajuszszal való megjelenése.

Mit jelent a leborotvált bajusz? Sze­
rintem szolgaiasságot, mit jelent a fehér 
kötény? ha nem is szolgaiasságot, de az 
iparunk terén történt haladás és egyéni 
tekintélyünk némi lealáztatását.

.Mi küzdünk iparunk fontosságának 
bemutatásáért s szeretjük, ha mint elő­
kelő iparág munkásai nem a legutolsó 
helyen számíttatunk társadalmunk éle­
tében.

A pinezéri osztály nem cseléd s ezért 
nincs is szüksége egy vendéglősnek vagy 
kávésnak sem, hogy ilyeneket produkál­
jon belőlük.

Vajon nem czélszerübb volna-e a pin- 
ezérnek tisztességes elegáns fekete ruhá­
ban, tisz ta  öltözékben megjelenni, mint 
fehér kötényben és leborotvált hajuszszal ?

Hány szegény pinezér kénytelen az 
elnyerendő állás végett férfiúi díszétől: 
bajuszától megválni, csak azért, hogy 
állást nyerhessen.

Szükséges volna tehát ez irányban úgy 
a budapesti mint a vidéki egyletek egy­
öntetű megái lap o d ása,

Kolozsvár, 1891. junius 22.
Grau H. József.

A női zenekarok ellen.
Budapesten többé nem a ezigánymuzsika 

dominál. A barna fiuknak újaid) időben 
erős versenytársuk támadt a női zeneka­
rokban. Hallatlan, hogy a női zenekarok 
mennyire elszaporodtak a fővárosban. Nem 
túlzás, ha harminezra tesszük azok szá­
mát. A legelőkelőbb kávéházakban semmi­
féle zenekar sincs, a nagyobb kávóházak 
egynémelyikében ezigánybandát hallhat a 
publikum, aztán van tán két-bárom kávé­
ház, melyben komoly női zenekar van: 
t. i. lányok, a kik tényleg muzsikálnak. 
A többi női zenekarnál a muzsikálás csak 
ürügy egy csomó zenélni nem tudó leány 
összegyűjtésére, kik a becsalt vendégeket 
a maguk és a kávéháztulajdonos javára 
fosztogatják. Az ilyen női zenekarok álla­
nak egy zongorásból, egy primlicgcdüsből 
és egy nagybőgősből. Ez a három férfi. 
Azután jön egy szép leány, a ki hegedűt 
tart kezében s veri a taktust a vonóval s 
még négy vagy üt leány, a kik szorgal­
masan markirozzák a hegedülést, melyhez 
ép’ oly kevéssé konyitanak, mint a milyen 
jól értenek a vendégek becsapásához. Ezek 
a Jigurdnsok, a kik a faggyuzott vonóval 
muzsikálnak. A mint egy darabot eljátszot­
tak, a leányok leugrálnak az emelvényről 
s olszélodnek a vendégek közt.

— Szabad egy czigarettát kérnem ?
— Nem iszunk egy pohár konyakot?
— Hozathatna nekem egy teát.
Az ilyen kávéházakban ülő társaságok

rendesen olyan hangulatban vannak, hogy 
nem tagadhatnak meg semmit a leányok­
tól. A pinezér a karcsú konyakos pohár­
ban sligoviczát hoz a leánynak, a köny- 
nyehnű fiatal ember podig 35—40 krokat 
fizet kupiczánként.

Az erkölcstelenség vására egészen nyíl­
tan folyik ezeken a helyeken, csak az 
illemnek bizonyos külső formáit tartják 
meg. Mikor aztán a zenei záró óra véget 
ért, akkor megkezdődik a vendégék ugra­
tása, nagyban. A hölgyek versenyt isznak 
a vendégekkel, mert ez nekik kötelességük 
s a legnagyobb költekezésekbe viszik bele 
a balekeket: jogászokat, medikusokat, hi­
vatalnokokat, iparoslegényeket. Íme, ezt 
érte el Török főkapitány az által, hogy a 
kávéházakban a női kiszolgálást megtil­
totta. Az erkölcstelenség tovább tobzódik, 
csakhogy más formában.

Csakis igy magyarázható meg, hogy nyo­
morult zugkávóházak, melyek reggeltől estig 
üresen állanak, a „női zenekar” segítségé­
vel fényes üzletet csinálnak.

A fővárosban sok zeneileg képzett sze­
gény leány van, a ki, hogy magának és 
családjának koreshessen valamit, még női 
zenekarba is képes belépni. Képzelhető, 
hogy minő hatással van reájuk a balek- 
íögdosás, az erény árubabocsátása, melyet 
napról-napra látnak. S mikor a zenélésnek 
vége s ő leveti fehér ruháját, akkor neki 
is oda kell ülni a tivornya asztalához . . . 
Sokszor, mikor a hajnal hasad a főváros 
felett, az utczákon 14—16 éves leányokat 
Iát az ember hazafelé bandukolni, fárad­
tan, kábultan, talán mámorosán is, az üz­
let érdekében megivott pálinkától. Mi lesz 
ezekből ? Testileg megtörnek, lelkileg el­
pusztulnak, hogy egy erkölcstelen alapra 
fektetett üzlet virágozzék.

Hogy mennyi panasz érkezett az utóbbi 
időben a női zenekarok ellen, kitűnik 
abból, hogy már a főkapitány is rendele-

kesék és szeretetreméltók ; nejüket angyal­
aik nevezik és csak érte élnek.

31- ben: fösvények lesznek; panaszkodnak, 
hogy síd; a költség piperére, rósz a leves 
es nejüket csak  „feleségnek" nevezik.

32- ben: megunják magukat, hitvesüket 
..kedves feleségnek" hívják és néha szere- 
lemféltök.

33- bun : a feleség neve csak „Te" ; a le­
vesben mindig több hiba lesz, nevetségesnek 
tartják bálba vagy színházba menni.

34- ben : okoskodnak a házasság felett, 
gondokról beszélnek és felesegeikkel ősz 
hajszálaikat kiszedetik.

3o-beu : egy fiatal asszonyba szeretnek, 
otthon komorak, perlekednek, kegyetlenked- 
nek gyermekeiken és cselédjeiken. Ha fole- 
segiik csókot, akar, boszankodva mondják: 
„Ah, ne gyermekoskedj I"

3<i lian: egy jó barátjuk van, annak a fo- 
leségi' körül járnak és irigylik másnak a 
házasságát- Este soha sincsenek otthon, a 
kartyimsztaliuil vannak, és néha egy-egy 
palaczk borra is elmennek.

37- ben : (l gyerinekok neveléséről beszél- 
>"'k, a sok költségről és a feleség piperéjét 
árusra szállítják le.

38- ban : fejköszvénybon szenvednek s ezt 
'"""'.lak „a feleségem olkábitja a fejemet,

(■ón nem maradhatok.”
' '  ben : 25 esztendős korukba szeretné-

, nek visszaléphetni, erkölcsprédikálók lesz­
nek és mértéktelenül élnek.

4(J-ben : elkezdenek mormogni s mormog­
nak halálukig. Ha halálos ágyukban vonag- 
lanak s nejük szivrepedéssel siránkozik, 
utolsó leheletük is felelet helyett mormógás-

Ürge.

A z  a g g l e g é n y  k e s e r v e .
Idők, idők! drága elmúlt idők — hova 

lettetek? Hamar elmúltatok, mint a jó 
jó szerencse rövid pillanatai és elenyész­
tetek az örökkévalóság emésztő gyomrába. 
Eltüntetek mint a szép szivárvány az ég 
mezejéről és nem tértek többé vissza, mint 
a sorsiildüzütteknek vélt boldogságai. Kár­
hoztatva vagyok élni a sanyarú jelennel; 
do a múltak emlékei keserű fájdalommal 
töltik be keblemet, és jovőmben csak bús 
képeket látok. Nincs a ki a vigasztalás 
balzsamát öntse magányban kesergő szi­
vembe és senki sem ébreszti ürömre aggódó 
lelkemet. Mindenben csak szomorúságomat 
találom, mint a ki hajótörést szenvedve 
bolyong az óczeán puszta szigetén. Es a 
férfiak, kik hajdan barátaim voltak, most 
hölgyek karaiban élvezik virágos éltüket, 

i mint a jól ápolt gyümölcsfa szép kertnek 
I a közepén. Mosolygó gyormekek veszik

őket körül, mint sugár ezédrust csemegéi, 
és ezen férfiak gúnyosan néznek reám, mint 
a gyümölcsöző fa kiaszott korújára-

Mily kietlen az életem, mint Afrika forró 
sivatagjai s lelkemnek ábrándjai, lázálmom­
nak képzeletei, — mind csak délibábhoz 
hasonlítanak, melyek inind eltűnnek ébre­
désemkor Fel-felmefül néha egy-egy mo­
solygó arcz előttem, azt hiszem ilyenkor, 
hogy még ifjú vagyok, karjaim tárom elé­
jük, hogy szivemhez szoríthassam, szere­
lemről suttoghassak neki, — de véget ér 
az ábránd, eloszlik mint a l’iistgomoly a 
kép, magam vagyok, ismét egyedül.

A hölgyek, kik között azelőtt kevélyen 
forogtam s kiket barátságomra sem méltat­
tam, most sajnálkozva néznek reám.

Pedig boldog valók azelőtt. Azelőtt? — 
rég elmúltak már azok az idők. Akkor ke- 
vólyen léptem a tánezteremekben, sétákon, 
a színházban, feltartva fejemet, mint az 
üres kalász a búzaföldeken; és kaczaglain 
a hölgyekre, kik opedve pillantgattak deli 
termetemre. Ti gyengék 1 mondám szivem­
ben a szépekhez, kiket piros arczaim elbá­
joltak, és gőg szállotta meg lelkemet, mi­
kor láttam, hogy rózsaajkim egyes mosoly­
gása ürömre deritheté a leánykák seregét.

Ah, de fordulnak az idők, s most nekem 
kell a megvetést tűrnöm. Ilyenkor magába 
száll a lelkem s búsan nyögöm, mint az
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tét adott ki a női zenekarok megfékezé­
sére. A panaszok szerint a női zenekarok 
egyes nőtagjai némely üzlettulajdonosok 
által majd erkölcsrendészeti, majd vagyon­
biztonsági szempontból meg nem tűrhető 
üzelmokro használtatnak fel. Miután a 
rendőri megfigyelések szintén ezt konsta­
tálták, a főkapitány ennek meggátlására 
rendeletet bocsátott' ki, melyben fölhívja a 
kávéház-, vendéglő- és sörháztulajdonoso­
kat, hogy ha julius 1-én túl női zenekart 
akarnak üzletükben alkalmazni, akkor ezt 
junius 25-ig okvotetlenül jelentsék be a 
főkapitányságnál, a karmester nevének és 
lakásának megjelölésével. Figyelmezteti a 
rendőrség azonban a fentemlitett üzlettu­
lajdonosokat, hogy olyan karmester nem 
alkalmazható, a kit a rendőrség közerkőlesi 
és rendészeti szempontból megbízhatatlan­
nak ismer. Továbbá a zenekarban úgyne­
vezett figuránsnőket alkalmazni nem szabad. 
Ezenkívül tilos a zenekar női tagjainak 
huzamosan a vendégek közt tartózkodni, 
a kőzillemet Sértő ruházatban megjelenni 
vagy szemérmet sértő magaviseletét tanú­
sítani. A rendeletben foglalt intézkedések 
megtartásáért felelős az illető üzlettulajdo­
nos, a karmester, valamint a zenekar női 
tagjai. A rendelet ellen vétőket 50 Írtig 
terjedhető pénzbüntetéssel vagy behajtha­
tatlanság esetén 5 napi elzárással sújtják. 
Ha pedig a kihágások ismétlődnének, az 
üzlettulajdonostól megvonják az iparenge­
délyt. ' „B. H.“

Az italok felszolgálása.
Közli: Cassovius.

A jó lakomának egyik legelső főkelléke 
a bor s annak helyesen alkalmazott fel­
szolgálása; ez itt oly szükséges (mond­
hatnám nélkülözhetlen) valami, mint a

elagott gerlicze a holdnak rezgő sugará­
nál: de nem úgy van most. mint volt ré­
gen. Felkelek, és nj jas <. sók nem köszönt 
a szépen kelő nap rt gélén. Egész nap já- 
rok-kelek, és egész nap ne.n akad egy 
nyájas, üdvözlő pillantás; busán fekszem le 
napáldozatkor, s nin-s a ki elűzz'' unatko­
zásaimat álmatlan jjeimben. Bús szobám 
falai borzadva tekintenek reám, bútoraim 
éjemet rémek gyanánt nyugtalanítják. Szo­
morúan nyög lelkem az ínségek terhei 
alatt, és most érzem, hogy olyan vagyok, 
mint tévedt utas, ebben az életben.

Ámor megvetett engem vétkeim miatt, 
és Hymen nem tart méltónak, hogy lán- 
ezait viselhessem. Bor és sör nem derítik 
fel keblemet, és hiába ülök félójjelen át a 
kártyaasztal mellett. Bedugult örömöm kut- 
forrása, és az élet vidámitó nedvéből nem 
illatom többet. Nincs vigságom többé, ha­
nem szomorkodik lelkem halálomig.

Ifjak, kik halljátok keservemet, tanulja­
tok okulni szomorú példámon, llymon le­
gyen vezéretek, őt tiszteljétek, mert eljön 
az óra, és a sima arezot ránezok fogják 
borítani, derült homlokotok be fog borulni 
és a lángoló szemek tüzét lankadság 
váltja fel.

Ürge.

népdalnál a jó zene s a társalgásnál az 
„esprit". Szórni lakomát bor nélkül képzelni 
nem lehet; sőt bármily kitűnők a konyha 
készítményei, ha azokhoz rósz vagy hely­
telenül alkalmazott borokat szolgaiunk lel, 
nemcsak hogy jó izüket veszítik el, liá­
nom tünkre sikinyitjuk vele még az egész 
lakomát is. (l'irtem itt ez alatt: a szállodák- 
dákban és vendéglőkben tartott lakomákat es 
nagyobb ebédeket, — Diners fetes.) Azért a 
borok felszolgálására különös gondot kell 
fordítanunk és soha sem szabad mellőz­
nünk a feladott étkek minőségét és izét. 
Például zsíros, fűszeres, savanyu étkek 
után mindég erős, savanyú borokat adjunk; 
csemegéhez vagy édes étkekhez pedig 
édes borokat. A bor főkelléke, hogy tiszta 
ízű, erős, zamatos legyen. Nagyobi) lako­
máknál, a hol különböző borok lesznek 
felszolgálva, azokra nézve különös sorren­
det kell megtartanunk. Vannak ugyan e 
részben is némi csekély nézeteltérések, de 
általánosságban s a külföld nagyobb, is­
mertebb szállóiban a következő sorrendet 
alkalmazzák :

Leves u tán: Sherry, Madeira vagy Ma­
zsola bor;

a halhoz: erős kesernyés vagy pezsgős 
fehér bor u. m. rajnai mousseux, St. Pe- 
ray, Chablis és Bakator;

a nagy hús ételeklez vagy derék étkek­
hez (Grosse-piece): fanyar veres borokat ; 

a fogásközi ételekhez (Entrée): erős fe­
hér és veres borokat;

a sülthöz : pezsgőt; a csemegéhez : édes
vagy ásszá borokat.

E felsorolt külön borokon kívül — me­
lyek az asztalra nem lesznek állítva, ha­
nem minden egyes fogásnál egy arra kü­
lön kijelölt pinezér által (a mint ez már 
a nagyobb külföldi szállókban dívik), a 
poharakba töltve — minden két-két terí­
ték közzé, finom, metszett üvegekben 
(Caraffes) még közönséges fehér és vörös 
asztali borokat adunk.

A fagyos puncsot (Ponclie á la romain)
— mely minden nagyobb lakománál elő­
fordulni szokott — a meleg és a hideg 
fog'ásküzi ételek közben (mint külön fo­
gást) szolgáljuk fe l; ha azonban a lako­
mánál csak egy fogásközi étel van, akkor 
annak felszolgálása a fogásközi étel után 
és a sült előtt történik.

Sört — külön kívánságra — leves után 
poharakban hordhatunk körül.

A terítékekhez minden borfaj számára 
külön s ahoz megfelelő poharak adandók, 
melyeket a kávé felszolgálása alkalmával
— tehát a lakoma végén — ismét eltávo­
lítunk.

E „borbeosztáson'1 kívül még czólszerü- 
nek tartom egyúttal felemlíteni azon bor­
kezelési módokat, melyek ilyenkor — a 
felszolgálás alkalmával — szükségessé 
válnak.

A madeira, sherry és mazsola borok tála­
lás előtt néhány órával kidugaszolandók, hogy 
idejük legyen ismét meghiggadni, A felszolgá­
landó feliér borokat kissé hideg vízbe 
állítsuk ; inig ellenben a veres borokat, hogy 
egy kissé átmelegedjenek, két órával a la- 
lcoma előtt meleg szobába állítjuk, mi által 
izükben sok kellőmet nyernek. A tokaji bort 
ugv tesszük az asztalra, a hogy a pinezé- 
ből hozzák. A pezsgő mindenkor legalább 
is négy órával a lakoma előtt jégbe hü­
tendő ; mindazonáltal ügyeljünk arra is, 
hogy meg ne fagyjon, mert’ ez nem csak 
a gyomornak ártalmas, hanem izéből is

sokat, elvesz. Ep úgy ügyeljünk arra is, 
hogy a pezsgő csak a közvetlen felszol 
gálási idő előtt kidugaszolandó legyen, 
mert ellenkező esetben szónsavorejéböi 
sokat veszítene. A pezsgő mindég vizes 
szervétába takarva, eredeti palaezkjábau 
szolgálandó fel, és azt a helytelen szokást 
— pozsgőt vizes üvegekbe átönteni 
feltétlenül elvetendőnek tartom.

Ezek tehát a főszabályok, melyek a 
vendéglői lakomák alkalmával, a borok 
felszolgálásánál figyelembe veendők.

Végül pedig ezélszeríinek vélem, ha 
az általános tájékozás szempontjából 
közleményemet még a következő „borbeosz­
tási táblázat"-ta] toldoin meg, melyet még 
1875-ben a „magyar vendéglősök királya" 
Palugyay Jakab pozsonyi hírneves szállodás, 
szakszerű ügyességgel állított össze :

A borok felszolgálásának táblázata:
Leves után: A halak- és üszirttckhrz:

Madeira
Sherry
Marsalla
H ungárián Sherry

H a n t Sauterno 
Chateau Y qncni 
Steinwein (rajnai) 
Bakatori. Vili sec di

A fogásközti ételekhez:
F  o h 6 r  ti i) r o k :
Steinbergi
Johannishergi
Liebl'rnueiimileli
ltUdeslieiini
Hochheimi
Somlói
Chateau Palugyay

V e res  hurok
Chateau Margeaux 
Chaleau l.alitte 
C hateau  l.arose 
liauzau Segla 
Villányi 
St. Julién 
C haleau  Palugyay

Sültekhez : 
Pezsgő.

Csemegéhez:
Tokaji asszóhor
Muskut Lnnél
F ro u tiq u en t
Ménesi asszú
sőt C hateau Y qucm -et is.

Leveshez: 
Hal- és ásziet-

téliez : 
Fogásközi 
ételekhez :

Siilthiiz : 
Csemegéhez : 
Kávéhoz :

Példák:
1.

Madeira 
H ant S au terne

Chateau Lafitte 
Li eh l'ranii ni i lel í 
Moehe Chaudon 
Tokaji asszú

likőr

II.
Sherry
Chateau Y quein
Chateau M argeaux 
Johannisherg i 
V our Cliquot 
F routiquent

likőr

Leveshez: 
llnl- és észl­

eltéhez : 
Fogásközi 

, t e l e k h e z :
Sillthüz : 
Csemegéhez : 
Kávéhoz :

III.
Marsala 
Tokaji sec
C hateau Larose 
Kiidesheiini 
Ri.o lorer 
Chateau Y quein

likőr

IV.
Sherry

Steinwein
Chat, Kaiizau Segte 
I lorliheiini 
Jaqucssnti & Fils 
M énesi asszú

likőr

V. VI.
Leveshez: 
Hal- és ászi-

etléhez : 
Fogásközi 

é te le k h e z :  
Siillhöz : 
Csemegéhez : 
Kávéhoz :

Madeira Chateau Yquein
B akatori Somlói
C hateau M argeaux M argeau t
ltau en th a lo r 
Mocli & Cliandi: 
Tokji asszú

likőr

Liebl'ruueiiiuileh
M im iin
Tokaji

likőr

VII. VIII.
Leveshez : Sherry
Hal- és ászi- ,, . . .  ,éltéhez: """l S,,ut"'"
Marhahúshoz: Chateau Palugyay 

veres
Fogásközi Liebfruneinnileh 

é te le k h e z  : ClmtenuM argeaux 
Siilthiiz: Veuve Cliquot
Csemegéhez : F ro u tiq u en t 
K áv éh o z : likőr

Maiiéira
d iá ié iu l  Yquein 

Villányi veres

Chat. P alugyay fehér 
Chateau Lafitte 
H oederer 
llu sk a t I.unel

likőr
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Marsalln
Stoinwpin
C h n leu u  I.iii-ose
.lohannixbergi
Cliat. I’ahigyay veres.
Heidsick-
Tokaji
likőr.

IX.
heveshez. :
Hal- és lísz.iet léhez :
Miu-hiihiishoz ;
Kogiiskiizi életekhez :
Siillhiiz;
Csemegéhez ;
Kávéhoz;

<*♦* *♦* *♦* «♦* *♦* *4* *♦» *♦* *♦* *40>

A szatócsüzletek és a vendéglői 
ipar.

Kiii'csiiiái'os iparágunknak megvan az a 
nagy hátránya, hogy mindenki huz-von i 
rajiunk, a hol csak tud.

Nincs kereseti osztály, melyre annyi ter­
hel raktak volna, mint, a mienkre. Tízféle 
alakban is megadóztatnak, mely regálé 
czinieii, meg fogyasztási és jövedelmi adó­
val és a többi nemek egész sorával-

Pedig méltán megvárhatnánk, hogy a 
mikor Így megszolgáltalnak bennünket, 
legalább egy kis pártoló tekintetet vetné­
nek reánk, mikor érdekünket és ezzel az 
állam iránt teherviselési képességünket is 
megtámadják, olyanok, a kik távolról sem 
űzetnek annyit a kincstárnak üzletük után 
mint mi. Nem szükséges hosszan fejtegetni 
minő kiirt vallunk azáltal, hogy a s z a ­
tó c s ü z l e t e k b ő l  t i t k o n ,  a l e g tö b b  
h e ly e n  n y í l t a n  b e le k  o n t á r k o d- 
n a k ip a  r á g u n k b a, Derüre-borura mé­
rik a bort, még az u t e z á n  k e r e s z t ü l  
is. ló mérésnél azt az ürügyet használják, 
mintha boltjuk állandó „k u n d sh a f t j a i t “, 
hogy e német kifejezéssel éljek, ők v e n ­
d é g e l i k  m eg  és p é p z t  se f o g a d ­
nának  el az á l t a l u k  m ó r t  i t a l é r t ,  
melyet többnyire a pinezében készítenek. 
Sajnos, hogy vendégeik java része is min­
dig kész bizonyítani, hogy ők ingyen kap­
ták a bort, holott tényleg úgy áll a dolog, 
hogy fizetnek a p u n c s é r t  melyet „saját 
tcrmésü“ bor czitne alatt kapnak.

Mo.-i ha meggondoljuk mily kevés üzleti 
lökével és költséggel — de annál több 
rafinériával dolgoznak ezek a s z a tó c s -  
ü z le te k , elképzelhetjük mekkora hát­
rányban vagyunk mi velők, ök nem fizet­
nek oly nagy házbórt, a legcsekélyebb fok 
regálét, többnyire kikerülik u fogyasztási 
vám vonalat, nem kell személyzetet tarta­
niuk, nem  k e l l  a h e ly i s é g ü k e t ,  e 
c z é lrn  k ü lö n , s o k s z o r  f é n y e s e n  
b e r e n d e z n iü k  mint nekünk és mégis 
ők szedik el orrunk elől a vendégeket és 
'Ingják zsebre a könnyen szerzett hasznot. 
Bizony ideje volna, hogy egyesülve eré­
lyesen lépnénk föl ez üzleti érdekeinkkel az 
állam érdokoit sértő eljárás ollen. Mellet- 
u'ink a törvény, mellettünk az igazság.
* sak az kell, hogy valahára a hosszú 
illőmből ébredjünk fel, jobban összetartsunk 
i's komolyabban hozzálássunk javunk és 
'•‘h‘ a közjónak megvédésére. Nem szabad 
'ohm törnünk e kifosztásunkra irányuló

csempészkedést, hanem módot kell talál­
nunk, hegy ne egyesek, hanem közösen 
mindnyájan fölkérjük az illetékes hatósá­
got szigorú rendszabályok alkalmazására, 
vagy általában, hogy szatócsüzletek ital- 
mérési jogot, ne kapjanak.

Budapest, 1891. június 29.
Losowzy Károly,

vendéglős.

A budapesti vendeglős-ipartes- 
tűiét ünneplése.

Gundel János, a budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá­
nak elnöke szép kitüntetésben részesült, a 
társulat választmánya által. ~Mult, hó 20-án, 
abból az alkalomból, hogy 15 év előtt a 
társulat elnökéül választotta, megválasztatá­
sának 15-ik évfordulóját diszüléssel^jyczké- 
pének leleplezésével és lakomával'ünnepelte 
meg. Kár volt, azonban, hogy ez ünnepélyre 
csak egyesiéi voltak beíiiva, a társulat tag­
jainak nagy része ez ünnepélyről mit sem 

1 tudott,.
Az ünnepély lefolyása a következő volt:
Kevéssel a diszülés megnyitása után nieg- 

l jelent az. ünnepelt, kihez Stadler Károly 
I üdvözlő beszédet intézett. Tizenöt év — 

úgymond — egy ember életében is sok, 
mennyivel több egy társulat elnökének lenni 
ennyi ideig s az ünnep annál indokoltabb, 
mert ez a 15 évi elnökség az önmegtagadás, 
az önfeláldozás ideje volt, küzdelem volt. a 
mi javunkért. Kénytelen vagyok mindazt föl­
sorolni, a mit elnökünknek köszönhetünk s 
az a kevés, a mit kivívtunk, az ö érdeme. A 
törvény iparnak minősiti foglalkozásunkat, 
mert miután adófizető polgárok vagyunk, ben­
nünket is kellett valahová sorolni, de még 
eddig nem tudtuk kivívni, hogy ne csupán a 
törvény rideg paragrafusa, hanem a társa­
dalom is elismerjen bennünket, de ha talán 
az életben sokszor találkozunk azzal a föl­
fogásod, hogy a műveltség ott kezdődik, a 
hol vége az iparnak, a munkának és ennél­
fogva azt hiszem, hogy nem kívánhatok 
neked szebbet, mintha azt mondom, hogy 
nincs közöttünk egy sem, a ki szivébe ne 
véste volna az irántad való szeretetet, a ki 
mindig a munkásság mintaképe voltál. (Za­
jos éljenzés.)

Ezután Glück Erigyes emelt szót. Kifejti, 
hogy a vendéglősük is társulatot képeznek 
ugyan, tehát családot alkotnak, de hát 
mióta van ennek a családnak apja ¥ Ha a 
társulat irattárában lapozgat, azt találja, 
hogy 15 év óta, a midőn a jelenlegi elnököt 
közlelkesedéssel választották meg — s igy 
történt ez 15 éven át. Szóló óhajtja, hogy 
ez még sokáig igy legyen.

Arra czéloz továbbá, hogy a király is külö­
nös kegyével tüntette ki az ünnepeltet, s a 
társulat eme királyi babér mellé egy szerény 
babérlevélkét akart, tűzni, midőn az ünnepelt 
képét lefestette s kívánja, hogy ez a kép 
örökké buzdító például szolgáljon a társulat 
összes tagjainak- (Klónk éljenzés.)

E szavak közben az arczképröl lehullott 
a lepel s az ünnepelt meghatottan mondott 
köszönetét ezért a nem várt kitüntetésért. 
Kiemelte, hogy ö mindig a munka embere 
volt, s hogy jövőben is kötelességének

fogja ismerni a társulat érdekeit tehetségé­
hez képest előmozdítani.

Ezután a pinczéregylet nevében Hillebrandt 
üdvözölte a jubiláust, arra kérve őt, hogy 
a pinezéreknek jövőben is oly hathatós tá­
mogatója legyen, a milyen eddig volt. Gun­
del válaszában munkára és kitartásra ser­
kentette a pinezéreket, és arról biztosította 
a őket, hogy érdekeiket jövőben is támogatni 
fogja.

A diszülés után a Vadászkürt szállodában 
fényes lakoma következett, melyet Gittek 
Erigyes és Stadldr Károly, az „Inyes mes­
terség könyvéinek szerkesztői rendeztek és 
mely minden tekintetben ritkította párját. 
Az egyes fogások bármely franczia nagyúri 
konyhának díszére váltak volna és még a 
vendéglősük is, ezek a született gourmandok 
sem fogytak a dicséretből.

Ebédközben természetesen a felköszöntők 
sem hiányoztak. A harmadik fogás után 
Wirth Eerencz a királyt s a királyi csalá­
dot éltette.
, Utána Jaz ipartársulat jogtanácsosa, ilj. 
Ács Károly az ünnepekre emelte poharát,. 
Gundel János az ipartársulatot éltette, mire 
G 1 ii e k Erigyes a sajtónak jelenlevő 
képviselőire emelte poharát. A sajtó nevében 
Gelléri Mór és Somogyi Ede mondtak kö­
szönet, amaz az ipartátsulatot, ez pedig 
annak két kiváló tagját: Glück Frigyest és 
A'tadler Károlyt éltetve. Stadler Károly igen 
elmés szavakkal a társulati tagok összetar­
tására és barátságára ürítette poharát.

A társaság körülbelül éjfélig a legvidá- 
ntaba hangulatban maradt együtt.

A pinezér és az egyenruha.
Hogy az egyenruhadivat korát éljük, 

arról kiki meggyőződhetett már, a ki a 
kiilömbözü hivatalok tisztviselőit figye­
lemre méltatta. Egyenruhát hordanak a 
papok, katonák, rendőrök, szolgák, ko­
csisok, különösen a mágnásoknál, a kü- 
lömbözö testületek szolgaszemélyzete stb. 
stb.

Szóval az egyenruha hóditó. Mily 
büszkén baktat vasárnap az .önkéntes 
tűzoltó az ő uniformisában. Azt hiszi, ez 
által növeli tekintélyét.

Ez a divatos egyenruha a pinezérvi- 
lágban is kezd hódítani. Különösen a 
frakk alakjában. Hiszen szép, szép, — 
de már annak, a ki ételhordással foglal­
kozik s talpon van reggeltől késő estig, 
még sem fizeti ki magát. Drága is, meg 
utóvégre az a frakk mégis csak salon- 
öltözet. Azt csak nagyon kiváló alkal­
makkor szokta viselni az intelligentia és 
mi hétköznapi öltözékké silányitjuk. Hát, 
aztán ha mi is „ki akarjuk magunkat 
csípni“, mit huzunk fel ?

Elegánsnak is elegáns, de méreg drága 
s nem oly szolgálatok végzésére való, me­
lyeket mi teljesítünk benne.

Vagy mit szóljunk ahhoz, ha a frakkos 
pinezér élőtt földig érő fehér kötényt lá­
tunk. Néha majd orra bukik benne, mert 
rálép. Szépen összepasszol a frakk meg a
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kötény, mint a bocskor és a cylinder a 
(Jetevayo zulukirály fején.

Ne higyjék kartársaink, hogy e pár 
megjegyzésemmel az elegantiát akarom 
elvitatni a í'rakkvi Jóst öl, — nem, csak 
azt akarom megért. ni, hogy minő költ­
ségbe keverjük magunkat a frakkviselés í 
által, a mely nem is egész n praktikus 
meg nem is megfelelő a mi ténykedése­
inknek. .

Járjon a pinczér elegánsan, ez a fő, ez 
az a mi öt ajánlatossá s a vendégek előtt 
kedveltté teszi, legyen a ruhája szolid, 
lehetőleg fekete, ingét fedje csinos nyak­
kendő, s a mi a fő, legyen a ruha foly­
ton tiszta, mintha akkor került volna 
haza a szabótól.

Ne essék a pinczér tulságokba, —- 
Bajusztalan (a leborotvált bajuszról szó­
lok) frakkos pinczér olyan mint egy 
exotikus papagály. Mi magyarok marad­
junk a mi tisztességes urias öltözékünk 
mellett, s az elegantia mellett ne feled­
kezzünk meg önérzetünkről sem.

Budapest, 1891. junius 25,
T á lo s  B é la .

X & m W W W W ’

A borok betegségeiről.
Ha a bor czélszerüen kezeltetik, akkor 

ment minden betegségtől. Lehet mégis 
eset, mikor oly ok, — melyet a gazdának 
nem állt hatalmában elhárítani, — egy 
vagy más betegséget idézhet elő. Több­
nyire azonban majd minden betegségnek 
gondtalanság az oka.

Akár mi legyen is az oka a bor beteg­
ségének, mindig érdekében áll a tulajdo­
nosnak, hogy kigyógyuljon bora s meg­
mentse azt a romlástól, ennélfogva szük­
séges, hogy minden borász a legfeltűnőbb 
betegségek nemeivel, melyeket alább le­
írunk, azok eredetével s gyógyitásmód,iá­
val ismerkedjék meg, mert a hóinál elő­
fordulható minden betegség, ezeknek vál­
tozása s az itt elszámlált jelenségek sze­
rint más bajoknál is könnyű a gyógyítás 
módját eltalálni.

Lehet talán valaki, ki talán azt fogja 
várni, hogy ez a czikk százféle orvosságot 
és talán arcanumokat is fog közleni, de 
mi oly bőven nem foglalkozunk vele s 
csak a legfontosabbat ismertetjük. A 
borásznak szintúgy mint az orvosnak elő­
ször jó diagnosist kell csinálni s aztán 
használhatja a terápiát.

N y ú ló s s á g .
A nyúlósságot arról lehet megismerni, 

hogy a bor színe kevéssé homályos lett, s 
ha akkor, mikor a pohárba öntetik, némi 
üsszetartósságra mutat mint az olaj, vagyis 
ha elvesztette friss f Jyé/.onyságát,

A vörös bor ritk; nyulósodik meg, a 
fehér pedig csak akk r, ha gyenge vagy 
kevés a szesz tartalma.

Oka a nyúlósságnak az, hogy a leliér- 
nye s a mézga tők '‘ötösen el nem vált a 
bortól s nem ült te a seprővel, hanem 
láthatatlan parányokban a borban úszkál­
nak. A mi onnan van, hogy a borban 
kevés a szesz arra, hogy a fehórnyét a

seprőre letegye, mely akkor a mozgat is 
magával ragadta volna. Minthogy tehat e 
két anyag a bortól nincsen egésze nel- 
választva, azok a melegebb légmérséklet, 
vagy a levegőnek a hordóba való halasa 
által rothadásnak indulnak s igy enyves, 
ragadós alakot vesznek fel, mi által az 
egész folyadékot nyúlóssá teszik.

Hosszú idő alatt a nyúlós bor magától 
is meggyógyulhat, ha t. i. a fehórnye s 
mézga annyira megsürüsödnek, hogy a 
bornál nehezebb testekké válnak, s igy 
önsúlyúk által a hordó fenekére ülnek, mi 
kimutatja azon módot, mely szerint a gyó­
gyításnál is eljárni szükséges. Es az nem 
más, mint azon anyagok eltávolítása. El 
lehet pedig ezen anyagokat távolítani, a) 
ha a bort jól összerázzuk s keverjük, mi 
által ezen anyagok összekötődnek s nehe­
zebb testekké válnak s leülnek a borban 
(némelyek azt hiszik, hogy a rázás által 
szétritkulnak); b) ha a bort vizahólyaggal 
vagy gelatinoval megtisztítjuk, mert akkor 
ezen tisztitó szerek ragadják magukkal 
ezen említett anyagokat s leteszik a hordó 
fenekére; c) ha nyúlós bort uj borral ke­
verjük, akkor az uj borban levő s még le 
nem üílepedett anyagok magukhoz vonják 
a borban kifejtett nyálkát s azt a hordó 
fenekére leteszik.

Mindenesetre szükséges azonban a bort 
tiszta s jó kénezett hordóban fejteni s 
miután a nyúlósság oka a szeszhiány, a 
bornak egy kevés borszeszt kell adni.

(Folyt, köv.)

H aza i fürdőink.
Csizi jód- és brom-fürdő. A Csíz község 

határában fekvő, részvénytársulat tulajdo­
nát képező, az 1890-ik évben felfedezett 
Hygiea kutban, — sziklás talajban, a 
földszin alatt mintegy 33 méternyire van 
a jód és brómos viz. — Vizének mennyi­
sége 24 óránként 80—100 hektoliter'

Szliács természetes meleg vasas fürdő 
Zólyommegyében, vasúti állomás, posta- és 
távirda-hivatal. A Hadvánszky Károly féle 
épületeket a tulajdonos múlt évi május 
15-től saját kezelése alá vette. A szobák 
árai, úgy mint tavaly, ez idényben is le­
szállított árak mellett bérelhetők. Az elő- 
idényben, május 15-től junius végéig és 
az utóidényben, augusztus 15-től szeptem­
ber végéig 40% ál-leengedés. A tisztelt 
közönség felkéretik a lakás-megrendelések 
miatt alulírott házgondnokhoz fordulni, 
ki mindennemű felvilágosítással készséggel 
szolgál. Gabrielyi Ede, a Radvánszky-féle 
szliácsi házak gondnoka.

Tarosa gyógyfürdő Magyarország, Vas- 
megye. Glaubersós tartalmú szénsavas 
források. Vasláp-fürdők sápkór, vérsze­
génység, mindennemű női bajok, az 
emésztő szervek betegségei stb, ellen leg­
kiválóbb orvos-tanáraink által legmele­
gebben ajánlva. A legújabb módszerek 
szerint berendezett pezsgő aczél-fürdők, 
vasláp-fürdők, gőzzel hevített ásványvíz- 
fürdők. Úgy az eddig fennállott épületek­
ben, mint az újonnan megnyílt „Karolina- 
villa" és „vendéglőben a koronához" ké­
nyelemmel berendezett jó lakások. Jó ét­
kezdék. Naponta kétszer zene. Kies feny­
vesekkel boritolt vidék. Szép kirándulások. 
Vasútállomás: Eelső-Eőr-Tarcsa. 25 perez 
társas-kocsik és bérkocsik.

Uj-Tátrafüred vizgyógyintézet, klimatikus 
és területi gyógyhely, moórfiirdők, tüdő­
betegek szanatóriuma, UHU mtr. magas 
ságban. A magas latrában ad leggyönyö­
rűbb tavaszi napok állottak be IS jök 
meleggel árnyékban. A fenyvesek illata 
s üde, zöld vegetáeziója a legszebb nyári 
napokra emlékeztet. Azért is gyógykeze­
lésre s klimatikus tartózkodásra az idő 
most felette alkalmas' .Július t-ig teteme­
sen leszállított árak, a legjobb szobák 
napi ára 80 krtól 1 lit 35 krig, a teljes 
penzió (reggeli, ebéd, esteli) hetenként
9 Irt vagy 10 frl 50 ki", mérsékelt étlap- 
árak. Az 1891. évadra jelentékeny éj épít­
kezések történték, úgy hogy Uj-TátralÜre.l 
ma a Tátrafüredek legnagyobbika. I »r. 
Szontagh Miklós.

Koritnica-fürdö, mely gyomor-, bél- és 
aranyeres bántaltnakban kiváló gyógyba- 
tásáról már nagy hírnévre tett szert, mini 
rendesen, ez idén is május hó 15-én nyi­
totta meg a saisont, Hazai, fürdőink sorá­
rában alig van egy is, mely gyógyvizének 

| évszázados kitűnő Ilire mellett ti korszerű 
j fejlődésnek és haladásnak oly sok tanu- 
! jelét adná, mint a liptómegyei kárpátok 

o kies gyöngye: Koritnica. Összes forrá­
sait. egy év leforgása alatt újra foglaltatta, 
minek következtében azok vize győgyha- 
tásban és tartósságban tetemesen emelke­
dett. Dr. Hankó Vilmos vegytanár a múlt 
év őszén újra elemezte a koritnicai ásvány­
vizeket. s ezen elemzés tanúsága szerint 
azok a sulfátos vasas ásványvizek legérté­
kesebb csoportjába tartoznak.

Herkulesfürdö. Világhírű kén- és sós-vizek 
56° C.-ig menő természetes hőfokkal. Mint 
üdülőhely is tömegesen látogattatik. — 
1887-ben Erzsébet királyné ö felsége hat 
heti tartózkodással szerencséltette ezen 
fürdőt. — A gyógyulást keresők nemzet­
közi találkozója- — Idény kezdete május 
15-én. — Elragadó fekvés az óriási be­
gyektől övezett Cserna-vülgyben. Pompás 
fürdőpaloták valamennyi forrás számára. 
Nagyszerű szállodák. Gyógyterem. Mulat­
ságok. Express- és keleti Expressvonat- 
összeköttetós.
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Különfélék.
Esküvő. Halász István, a főv. Frischauf- 

féle vendéglő főpinezére a múlt hóban 
esküdött örök hűséget Karács György ta- 
polczai vendéglős szaktársunk bájos leányá­
nak a tapolezai róni. kath. templomban. 
Boldogság kisérje frigyüket.

Adakozás. A szeren csé tlen  v é g é té r t  l ’ ic k  József 
h á trn m arad t özvogyo rószóre  ú jab b an  P o l l á k  Hen­
rik székesfehérvári ka K ársunk  a következő segély- 
adom ányt gyűjtötte : P o l l i ik  H enrik 50 k r., Kinn- 
pold Gyula 50 kr., Mafchos F orenez  30 kr., Barnay 
Ignáez 30 kr., F e h é r  K ároly 2 0 kr., G latz Sam u 20 ki ., 
Grimm .József 30 k r., N. N. 30 kr., Szekfü 20 kr., 
N. Károly 20 kr., R. Rezső 30 kr., Özv. Hllmann 
Feronezné flO kr., D ittm ár F o ren ez  40 kr., Hortová- 
nyi F . 50 kr., R ad its  B ernát 30 kr., Összesen 5 Irt
10 kr., m ely összoget P a u l i t s  .József ú r a szegény 
özvegynek átszo lgálta tta . E zenkívül E  ml t .1. úr Keszt­
helyről küldö tt 1 irto t. A nem es sz ivü  adakozóknak 
a bánatos özvegy nevében hálás köszönetét mond 
I’a u l i t . s  József.

Halálozások. Plcsche József székesfebét- 
vát'i kávéháztulajdonos életének 55-ik évii­
ben hosszas szenvedés után jobblétre szen- 
dorült. Temetése n szókesfejérvári szak- 
társak nagy részvéte mellett ment végbe. 
— Csáp b’erenez fővárosi vendéglős életé­
nek 41-dik évében elhunyt. Béke ham­
vaikra !
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Vendéglő átvétel. A komáromi „Magyar- 
szálodát Bereczky L. budapesti ká- 

v,', vette át FniÚi Lajostól.
Kőbányán a Vineze-téle szállodát Bacher 

,]óZsrl' a budapesti „Makk-hetes" vendéglő 
volt bérlője vette át. ,

Halálozás. Tálon Lajos fővárosi derék 
iii,i»yar vendéglős szaktársunkat és csa- 
l-p'ljét érzékeny családi veszteség érte, édes 
'j a  Tálon János úr életének 82-ik évében 
jol'blótre szenderült. A boldogultnak földi 
j,kiadványai múlt hó 20-ikán Pápán a 
li,'l\ét reformált egyház szertartásai sze- 
rin' nagy részvét mellett tetettek örök 
nva-mlomra. Béke poraira!

A ..B dapesti Hírlap" előfizetési felhívá­
sát inai számunkhoz mellékelve küldjük 
szét t. olvasóinknak. Ajánljuk e legelter­
jedtebb magyarositó kedvelt napilapot t, 
szaktársaink becses figyelmébe.

Vendéglő helyiséget nyitott Gruber ,1. 
I'őv- vendéglős a Sáudor-utcza lti sz. ház­
ban. A vendéglőhez tartózó nyári kert­
helyiséget diszessen rendezte be-

Vendéglő átvéLl. Válások János átvette 
B udapesten  az Akáczfa-utcza 7 sz- alatt 
levő Kirner-féle vendéglő helyiséget.

Uj szálloda. Sziklay Sándor volt tekin- 
lélves mészáros mester Budapesten a köz­
ponti személy pályaudvar áttelenében a 
kerepesi-ut 77 sz. alatti saját házában 
„Józsof-főherczeg szálloda" czimmel uj 
szállodát nyitott. A három, emeletes szál­
loda épületet díszesén berendezve a mai 
nappal nyitja meg. Kok szerencsét kivá­
lniuk uj szaktársunknak, ki mint ismert 
magyar ember valóban megérdemli a nagy 
közönség pártolását.

Vendéglői üzlet áthelyezés. Hilbner István 
szuk lársunk , a külső keropesi utón levő 
üzlethelyiségét f. évi augusztus-hó 1-jével 
dohány u leza  31 sz. alá helyezi át.

Német színházra engedélyt szavazott meg 
a főváros legutóbbi közgyűlése s 24 sza­
vazat töbséggol kaput nyitott a germán 
vendégnek. A főv. bizottsági tagok között 
levő vendéglősök közül az engedély meg­
adása mellett szavazott fAnide/János szál­
lodás; ellene szavaztak: Hátori Mihály ká­
vés és Perringcr Eerencz vendéglős. E köz­
gyűlési határozat teljes tájékozást nyújthat 
most a közelgő választások előtt, hogy 
szaktársaink és a polgárok kikre bízhat­
ják a főváros vezetését s kik ellen kell 
határozott állást foglalniuk.

A székesfehérvári pinczóregylet fennállá­
sának II) éves jubileumát fogja megtar­
tani f. évi Augusztus hó 8-án. Az egylet 
tevékeny tisztikara mindent elkövet az 
ünnepély sikerének biztosítása iránt. Pollák 
Henrik titkár valamint a választmány nagy 
tevékenységet fejtenek ki, Az ez alkalom­
ból rendezendő nyári tánezvigalom az 
egylet zászló-alapjára fog fordittatni.

A pozsonyi vendéglősök és kávésok ipar- 
lársulata múlt hú 10-én tartott rendkívüli 
közgyűlésén elhatározta, hogy a társulat 
Jugjai a 30 krujezáros bort literenként 
'b> krra, a 35 krajezárost pedig 40 krra 
emelik fel.

Kutschera Mihály, a budapesti kávés-segéd 
egylet tiszteletbeli elnöke s jelenlegi tit­
kain >zép kitüntetésben részesült múlt hó 
b>-ik. u. Ekkor nyújtotta át a kávés ipar- 
Inrsulnt küldöttsége Némái Antal elnök, 
Ki'iilh; Nándor és Peltnnann Eeronez a tár- 
Hilui ingjui által sajátkezűkig aláirt disz- 
abminot, melyet Ttulnelürg Mihálynak, mint 
u társulat ügyvezetőjének 30 éves hű

szolgálatai elismeréséül adott. Az album 
a következő üdvözlő szöveget tartalmazza: 
„Kutschera Mihálynak 30 éves jubuleuma 
alkalmából. Nemes hivatás! a szükségben 
szenvedőket segélyezni, az éhezőknek ke­
nyeret adni. Mennyire megérdemli a köz­
szeretetét és közbeesiilést, ki ily cseleke­
detekből álló életpályáját 30 év óta híven, 
zúgolódás nélkül töltötte be. Megszámlál­
hatatlan azok száma, kiknek 3 évtized 
alatt kenyérkeresetet adtál! Ki tudná meg­
mondani :. hányán gondolnak reád hála- 
érzettel, kiket — megélhetést nyújtva 
nekik — a kétsógbeesrstől kiragadtál! A 
„budapesti kávésipartársulat", melynek 30 
év óta vagy hü sáfárja, szintén elhozta 
tagjainak őszinte üdvözlését s elismerésé­
nek zálogát, im ez emlékkönyvben meg­
örökítve nyújtja feléd.

Engedje a mindenható, hogy a 30 év, 
mely élted delén ért utói — még szám­
talanban találja folytatását s azok mind­
egyike nyújtson neked a maihoz hasonló 
derült napot. A budapesti kávén ipartársu­
lat 1891A

A triesti általános biztosító-társaság (Asoi- 
curazioni Generáli) f. évi április hó 30-án 
Triestben tartott 59-ik közgyűlésén beter­
jesztette az 1890. évi mérlegeit. A köz­
gyűlésnek tett jelentésekből értesülünk, 
hogy az életbiztosítási ágban a díjtartalék 
2,293 129 fi t 35 krral szaporodott, és 1-90. 
deczentber 31-én 28,927.291 frt 30 krra 
emelkedett és hogy az 1890-ben újonnan 
kötött biztosítások összege 17,090.232 frt 
94 krra rúgott, mi által az 1890. decz.
31-én érvényben levő biztosítások tőke 
összege 124,121,441 frt 72 krra szaporodott 
föl. Az évi díjbevétel az illetékkel együtt 
5,002.505 frt 89 krt tett ki. A tűz- és szá- 
litmány-biztositási ágazátokban a díjbevé­
tel 9,017.000 frt 32 krt. tett ki, mely összeg­
ből mint minden tehertől mentes díjtarta­
lék, 2,250.040 frt 87 kr. helyeztetett tarta­
lékba, inig az 1890-ben kifizetett károk 
összege 8,345.827 frt 21 kr. A társaság 
alapítása óta egész 1890. december 31-di- 
kéig 235,717.707 frt 43 krnyi tekintélyes 
összeget íizetet ki károk fejében. Ezen 
összegből 143.424 káreset 44,315.010 frt 
47 krnyi kártérítéssel hazánkra ősik. Az 
értékpapírok árfolyam ingadozásának födö- 
zésére szolgáló tartalékalap 1890. decem­
ber 31-én 1,209.030frt 27 krra emelkedett, 
noha a kisorsolható értékpapírok csak is 
névértékűkkel lettek a mérlegbe fülvéve. 
A tőkésített nyereségtartalék az alapsza­
bályok szerinti összegben, 2,023.000 írttal, 
az ingatlanok tartalékalapja 1.289.480 frt 
92 krral és a kétes követelések tartaléka 
80.000 írtai maradt változatlanul. Az összes 
biztosítéki alapok, 2,535.432 frt 80 krral 
43,303.071 frt 22 krra emeltetettek és a 
következőképen vannak elhelyezve: I. In­
gatlan vagyon és jelzálogok 9,009-007 frt 
70 kr. 2. Kölcsönök intézeti életbiztosítási 
kötvényekre, 2,807.812 frt 84 kr, 3 Köl­
csönök állami értékpapírokra 38.018 frt 
74 kr. 4. Értékpapírok 24,507.472 frt 98kr. 
5. Váltok 448.903 frt 81 kr. 0. Folyó szám­
lák és adósok levonása után 027.774 frt 
40 kr. 7. Pénzkészlet az intézetnél és ban­
koknál 2,189.050 frt 03_kr. 8. A részvé­
nyesek adóslevelei 3,075,000 frt összesen 
43,3011.071 frt 22 kr. Tiszta nyereség fejé­
ben 7374182 frt 44 kr. lön kimutatva, 
miből minden egyes részvényre 120 arany- 
lörintnyi (egyenlő 300 frankkal) jutalék 
esik.

N y il t - t é r  *)
F e l h í v á s  é s  k é r e l e m .

Gindl Gyula felkéretik, örökségi kereset 
miatt tudassa öcsével hollétét.

Tisztelettel felkérem a vidéki szaktársa­
kat, ha valakinek tudomása van Gindl 
Gyula holléte felől, úgy szíveskedjék azt 
velem tudatni.

G in d l V i lm o s ,
Huitapest., Szikszay-ótlerpin.

*) tízen rovat a la tt közlő itekért nem válal folelő- 
péget a Szerkesztő.

Pályázat a szegedi kaszinó vendéglőjére.
A szegedi kaszinó, választmánya a palo­

tájában létesítendő vendéglő bérletére ezennel 
nyilványos pályázatott hirdet.

Mindazok kik ezen kávéházi italok ki­
szolgáltatásával egybekötött vendéglő üz­
letet bérbevenni óhajtják felhivatnak, hogy 
eziránt zárt ajánlatukat alulírott elnökhöz 
czimezve legkésőbb f. évi július hó 1-ső 
napjainak déli 12 óráig nyújtsák be.

A bérleti föltételek a kötendő szerző­
dési minta J)r. Lázár György urnái a ka­
szinó építésére küldött végrehajtó bizott­
ság elnökénél városi bérház 11- em. bete- 
kinthetők, ugyanazok jelentkezés esetén 
ki is adatnak, illetőleg megkeresésre pos­
tán elküldetnek.

A pályázók közül a Szegedi kaszinó 
választmánya szabadon választ.

Szegeden, 1891 május 20-án.

P á l f y  F e r e n c z ,
a Szegedi kaszinó elnöke.

Paprika legfinomabb— 100 kiló 88.— frt.
Debreczeni kolbász — „ „ 72.— „
Paprika kolbászka— — „ pár 8.— „
Tarhonya tojásos — — „ ki. 32.— „
Vöröshagyma-------— „ „ 5.50 „
Fokhagyma------------ — „ „ 12— „
Zöldség vastag legszebb „ csőm- 3.50 „ 
Uj krumpli-----------— — — —3.50 „

B en isch  S. J.
Szegeden.

AlA .4* ti*  t f r  ti*  ti*  ti*  ti* ti*  ti*  ti*  ti*  ti*  ti*  tlfl
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B é c s i

arany -  folyadék
(ezüst és réz színben is.)

M ini­
ül Zlet- 
keres

*ls

Ezen folyadék ecsettel való egyszerű 
bemázolrts által mindennemű tárgyakat: 
mint keretek-, csillárok- és gipsz-állvá­
nyokat gyönyörű n és tartósan mcga- 

ranyozza. Kapható a készítőnél :
F i s e h e r  E m . ,  B é e s ,  
VI. Giiiiipciidorlerstr. <S1.

Üvegecskókben (ecsettel és használati 
utasítással) 40, GO ki\, 1 írt és 2 írt 
50 krért. Szétküldés utánvéttel (leg­

alább 1 fői intért.

nyílban ezen az utón óhajt nősülni, 
ogy 4(1 éves, sulid, jó gazdasszony, 
liez értő gyermektelen özvegy nőt 
feleségül, pár ezer írt hozományával.

Nemanonim levelek .!«> g a z d assz o n y  
czim alatt e lap kiadóhivatalába inté- 
zendők.

t  Szálloda eladás.
í * Nagy forgalmi vidéki városban egy

első rang*u szálloda
fővárosi stílszerűen berendezve, az összes 
inventárral együtt családi viszonyok miatt 
örök áron eladó; bővebbet, a kiadó, hi­
vatalban. - 4

I I  ö l v e k n e k .

g *

7 4 Eladó szálloda.
Házassági

Egy jav ak o ráb an  lévő az alföld egyik 
gazdag  várm egyéjének székhelyén , nagyobb 
szabású  vendéglő  bérlő je, ism eretség  h iá-

Az alföld egyik nagyobb városá 
jó forgalmú teljesen berendezett

ián egy 
szálloda

eladó.
1 B ővebb é rte s íté s t a  „V endéglősök orszá­
gos közvetítő" in tézete  ad. 2 3

1 l á l u n y i l f t t  k o z a t .
Jgóroliink betartjuk az úttal, hogy liitlnailfoul nyil­

vánosan kiizluilonuisra hozzuk, hogy szépíti, iioijluh, 
liiliirrs, ItditTségi l'ultok, itaplaifiiuliis ellen csalim! 
tallnn szer nincs e kerek földön csakis Nllgysú»os

K ubiss Ilon a
úrnőnél Budapesten VIII. kei*. Szentkirályi-utcza 
32. sz. ajtó II. akut, mink próbáltunk minden szeri, 
nem segített semmi és most óhajunk elnyertük és 
arezbajunkon segilve van, areznnk tiszta, mini a 
napfény a liliom arezkenőestől ; köcsögéje* I fi i 20 
kr. Liliomviz 1 írt 20 kr.. és mindoliez okvetlen 
és elkeriillieletlcniil szükséges uj találmány, mely 
még eddig nem létezett szeplő és liiájfaltszappan, 
darabja 40 kr.. 3 drb. I Irt. Liliom arezpor, fehér, 
rózsa és teslszinii nagy doboza GO kr. Hajhullásunk 
megszűnt és bajunk bosszúra megnőtt az 1 fii 20 
kros bajszesz és az 1 írt 20 kros hajnövesztő ke­
nőcstől : arczunkból a szőr elpusztul a 3 fi tos szőr­
irtótói. Az Isten éltesse nagyságos asszonyságodat 
soká a méreg nélküli nagyszerű találmányáéit. 
Nikolies Ernesztina l'jvidék, Szckercsy Kornél. 
Mezei Ilona I)ebrcczen, I losszufalvy Emma Szeged, 
Holló Eanny Marmaros-Sziget, Oberbamer Pepi 
Selmeezbánya, Slrakeez Nikita Belgrád, Griglewszky 
Anantoeia Krakó.

«>

«>
«>
«>
«>
«>
«>
0
0
0
0
0
0
0

ZALAVÁRMEGYE székhelyén ZALA-EGERSZEGEN
első rangú száiloda

m inden kényelem m el berendeze tt 
12 szálló szoba, 1 nagy tánezterem, 
étterem, 1 vendégszoba, 2 istálló, 
pincze, 2 lakó szoba és minden 
tartozó helyiséggel együtt i-ső 
vagy i-só októberben halál eset miatt

jutányos áron átadandó.
További bővebb felvilágosítást nyujt

1

A doh sin a i jég-N* 
b a rla n g  első rcn -g#  
(Ki eu rópai neve 
ze le sség . dóglö-yj, 

)•)m üge ezer...,
n t:l, belső  te rü le te i"
8774
m ek  m a g a s s á g á é i 
12- lőn i.C sodás® *
jégalakzatai az
á llan d ó  v illan y o s t;

v a rá z s t"fényben  
h a tá s n a k . R itk aS r 
p o m p ás  vadre-így 
gúnyos k ö rn y ék ^*

a tér-®?

is; a  sö tét feny­
vesek, a lőnie-

&•

lOrályhegy, az éleskő és a sziklás sztraczenai völgy. Dőli *5 
w í ! n^sina vasúti állomástól 2 órányira l’opráiltól (Kassa-oderbergi^ 
♦Sj* ií^Pál.ya) 4 órányira fekszik a begyek közölt.. Alkalmatossá-^ 

mindenkor rendelkezésére állanak. A látogatási évadg# 
' iíAlllaÍus I"tol október 1-ig terjed. Megtekinthető naponkénti. írSlt_9_i„. ,',l.... .1,;.., o 1. :.k: ....ll .J  .......  N*0

jelenlegi bérlője

.3 -3

Vogler Pál,
szállodás.

Zala-Sgerszegen.

1-től o k tó b er
«  ,i* C ‘ •” sze l |ié lye iik iiit 2 frtny i be lép tid ij m e lle tt, g y e r - j \

,íf!l,ek)l!M'y,ogy Irt. A belépti jegyek, sikerült fényképek, a íiar-^ 
illáiig  leírása es egyes emléktárgyak a bejáratnál kaphntók.Jv 

, Közvetlen közeiében van a kényelmes városi vendég ■;(# 
tj^lő cs touristii-bá/. jó berendezésű vendégszobákkal a miért is a|j# 
Airegényes hely úgy egyeseknek, mint családoknak nyári üdítőig 
y^lmlyül igen ajánlható. Teljes ellátás jutányos áron kapható.^

P osta  és táv írd a  állom ás
K o leszá r  J. R u f f in y  Jenő,

fürdő-vendéglős. 3 — 10 a  jég b a rlan g  hérlöje.®!
Yr7̂Xr7't>.Ka''®.

&
<»
&

&
I # % iír;
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Kiadó ü z le th e ly is é g .
KOLOZSVÁRIT egy nagyszabású üzleti helyiség, legalkalmasabb kávóház és vendéglő létesítésére, egy az idén épült 

palotaszerei épületben

K I A D Ó .
Sarok épület, a város legnagyobb forgalmú utczájában, úgy a vasúthoz, mini a főtérhez közel vau a most épülő lél- 

ben lévő posta- és tavirda palota közelében.
A földszinti helyiség áll 4 nagy teremből, mellékhelyiségekkel és lakásból. Hozzá pincze belviség a budapesti Ruscher 

vendéglő mintájára berendezve 400 személyre, világos nagy ablakokkal a Szamos léié
asztal elférAZ 6pÜlOt teljeSen bö Vlln rendezvo vizvozeték, gáz és kanálisokkal, előtte széles Asphall járda, hol 30 40

K i a d a n d ó  O k t ó b e r  1 - é r e
Értekezhetni lehet

Benigni Sámuel tulajdonossal
KOLOZSVÁROTT.’

2— 3 N a g y m a l o m -  u t o z a  ö .  s z á m .
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Valódi Tokaji borok megrendelhetők

Kovácsy Gábor
b o r t e r m e lő t ő l  T á lly iín .

lSS3-ik évi 2 puttonos */2 üt., pnlaozk á P25 
1885-ik „ 3 „ „ ,, á P5O
lSSő-ik ,, 4 puttonos Muskatály . á 2-—
I88(l-ik 5 „ . á 2-50
1888-ik „ 4 „ asszú . . . á 2 —
1882-ik „ Tokaji ürmösbor . . . á P25
ISSJ-ik évi asztali bornak ára egy liccloliler 

szinbornak 3(1 Irt Dili—14(1 liter iirtar-
tartabnu hordóban.

|888-ik évi Szomorodni bor, egy lieetoliter 
ízinbor ára üt) fit szinte Bili- 1411 liter 
űrtartalma hordóban küldve. i—a

tS-
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, P  e s t  v á r o s á h o z ^
czimzelt s z á l l ó

1h9:í . évi m á r c z iu s  hó  15-<likétől 
haszonbérbe kiadó. Bővebb értesítést ad

dr. L a u r e n c z  F e r e n e z ,
3 1 ügyvéd Miskolcion.
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K á r o m  n a p  a la t t !
gyógyul a Imgycsötakar, bármily régi keletkezésű is, az aj mód- 

szerű szabadalmi eszközzel minden más költség nélkül.

M e g re n d e lh e tő

D R . T Ó T H
Budapesten, IV. kerület, váczi-utcza 17. szám alatt.

Egy darab ára használati utasítással együtt 4 ITt, finomabb 5 fit. 
1 — 10

XXXXXXXX Legjobb asztali- és üdítőital. HXXHKKHX
Hazánk legkedveltebb

s a v a n y u v iz e ^
XX

A MOHAIÁGNES FORRÁS.

mely nem csak  a  p o lg á r i kö rü k b en  ked v e lt, de u ta t  tö r t  m ag án ak  a felsőbb ét leg fe l­
sőbb kö rökben  Is.

ti fensége József fnlicrczeg
—  a a z t n lő n  r e n d e s  I ta lu l  a z o l ig ő l .  — ""

K o n sta n tin á p o ly b a n , A lexiiudriA biiu , legközelebb  F ia m éb a n  Is 
l> í gy m in t liazA n k b an  á lta lá n o s a n  n k o le r a  m ogbetegedés ellen  p rn eserva-  

I Iv  iryógyszernok b izo n y u lt. — M indazon t isz te lt  fo g y asz tó in ak , k ik  ezen ásványvizet 
i'..ár b o r ra l, gyógyezö lo k ra , vagy tisz tá n  m in t a s z ta lv lz e t e lő sz e re te tte l h aszn á lják  
' ó j u k  az t rö v id ítv e  arve BTÁg n e s
fo rrás  néven k is z o lg á lta tn i .  — A nugyérdem ü közönségnek ásványv izünket szíves Jó 
In d u la tá b a  a já n lv a ,  m a ra d tu n k  to l|e s  t is z te le tte l az A G N E S -fo irá s

k i i t k c z e l ö s é g e M o h á n .
1'rÍHH tültóubcii a z  orszAg m in d en  gyógyszertA rA bun, fü szerk eres-  

kedéHttben <5n v en d ég lő jéb en  k a p lia to . — O r s z á g o s  í o r a l c t á r :

CS. «s k lr . és  a .e r b . k lr . 
n d v. á sv á n y  Via 
n * l, B l'D A P E ST , E r u « -  
ÍS5SÖ  b .t lé r  S. SS. OÖC2SÉdeskuty L.

AZ ÁGNES-FORRÁS KÜLÖNÖS ELŐNYEI:
G azdiig N zéiinavtartaliiu i. — A b orn ak  sz ín é t  n em  vAltoztatJa.^ 

T e rm észe tes  Izét k e lle m e ssé  tesz i, 
a  m ié rt is a vendéglős u ra k n a k  keverékü l .S p rllz e r*  előnyös sz o lg á la ­

tot tesz .

jflXXXXXXX Legjobb asztali- és üdítőital. XXHXXHglX
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Fontos

sérvben
szenvedőknek.

Ajáiifom saját kószitményü s é r v k ö- 
t ő i m ot, ü r t h o p á d i a i, k é s z ü l  é- 
k e im e t ,  valamint a betegápoláshoz 
szükséges mindennemű k ö t e l é k k e l -  
in  é k e t  a legjutányosabb árakon kap­
hatók :
1 amerikai ruganyos sérvkötő, egyoldalii 4 frt 50 

kétoldalú 7 írt 50-ig
1 fanczia aczélrugóval sérvkötő egyeld. 2 frt 50 

kétoldalú 5 írtig
1 franczia aczélrugóval sérvkötő ogyold. 5 frt.

kétoldalú 8 írtig.
Gyermek sérvkötők felével olcsóbbak, 
SiiHpensori: m >k . . .  50 krtól 3 frt 50 krig. 
Nagy raktár h a s k ö tő k b ő l  k ö ld ö k  
s ó rv k ö tő k b ő l ,  g ö r c s é r ha r i s - 
nyák , e gye n e s ta r tó  kbó 1, irriga- 
teurőkből, sebföcskeiidőkből, s z a r v a s ­
b ő r n a d r á g o k, takarók- s vánkosok­
ból, valamint minden o szakba vágó czik- 
kekből.

.L eg k itű n ő b b
pinezér tásk ák

nagy ra k tá ra  ju tányos árban. 
Molnár Vilmos sérvkötő és kesztyűgyárai **

Budapesten, Károly-körut 19. sz. br. Orczy-ház.
V e n d é g l ő  e l a d á s .

BUDAPESTEN a Józsefváros legé­
lénkebb iitczájt’jban levő egy nyári 
K EBTIIEL VISEt IGEL összekapcsolt 
VENDÉGLŐI ÜZLET összes herendi:- 
zésóvcl a piiiezoi készlettől együtt örök 
áron e la d ó .

Évi bér 1200 frtot, melyből 500 frtot 
a lakóktól bevesz. Az üzlet vételára 
1201 frt.

Bővebbet a „Vendéglősök orsz. közve­
títő intézete nyújt. Lipót-utcza 1. sz. a.

X
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$ A Vég'hlesi
|  Y e r a - F o r r á s

a leg jobb  é s  legolcsóbb

& szénsavdtís égvényes savanyuviz

Vég-hleser
Y é r a - Q u e l l e

d a s b e s te  und  b il l ig s te
au Kohlensaure reichste

n l k n l i s c h o  s a i in r w O r tS ü V .

táj
’s*)
S*?,'>«*>
4:
.n»i
$í$
'áíz\

Kristálytiszta, a bort nem festi, tisztán vagy Kristallrein, láibt (len Wein nidil, alléin
® , . . .  .. oder mii Wein, Cognac, wie ancli mit ®*  borral, cognaccal. ugyszmten gyümölcs- ||i|nbc(,rsaft miscll( gehör( lli(.s,.s Was. J

•• 1   1 1- - 1 za x\-1 r z\1 1 r\r~’ z\ i \ \ ziC' . . ,«• 1 i ■ M a$  szörppel vegyítve a legkellemesebb és 
Ü  . legüditőbb ital,

ser zn den angenelimsten mid erl'riscliends- 
ten (létránkén. &

I  B u d a p e s t i  f ő r a k t á r :  E R Z S É B E T -K Ö R U T  56. Budapester H auptniederiage: ELISABE1H-MNG Nr. 66 «
Telefon összeköttetés.

Forró i~kezelőség Véghles-Szalatna,
jjí (Zólyom  várm egye)

SZÁMOS P XKTÁR A VIDÉKEN (Szeged, Debreczen, 
Pozsony, Niigyvárad, Kassa stb.) — Kapható Budapesten.... i,, ,1 z.lr n», illcr/O)*. nű tiOir'llliriri'/IrniKiul.’oili.iilum

T e le fo n -V e r b ii id u r g .
Quellen-Dírectíon in Yéghlss-Szalatna Í J

(Solilcr Comitat.)
Z A H L R E IC 1IE  N IE D E R B A G E N  IN DEK PR O V IN Z  (S zc- 
ged ia , D ebreczin, l’resbu rg , Gross-W  ardein , K aséban ele.

$
&

és vidékén minden fűszer- és ásvánvvizkoreskedésben, Zu babén in allén MineraBvasser-IIandliingeii in Budapest 
&  úgyszintén minden szálloda és vendéglőben. ( u. dér Provinz, wie aucli in jedem Botéi, Gnstli.
fö $

e s

A t. ez. Vendéglős urak becses figyelm ébe!!
Aki tiszta hamisítatlan E r d é ly i b orok k a l akarja vendéglőjét, ellátni egész bizalommal forduljon az 

alanti ezéghez, mely kitünően kezelt kellemes izü és jellegű boraiért minden kiállításon elsőrendű érmek­
kel lett kitüntetve.

100 Liter asztali bornak az ára a kolozsvári vasúti állomáshoz szállítva készpénz fizetés vagy 
utánvét mellett bordóval együtt számítva:

Kiiküllőmenti 20 frt, Marosmenti 20-26 frt, 1882-80. Rőzsamáii 
28-40 frt, 1885. R ajnai Riesling, Fugadi Riesling, Bakator, F i­
nomvegyes, Som, Leányka 35-50 frt, 1885, Erdély Gyöngye 
100 frt, 1 S 6 S  Törökhegyi 1 2 0  frt, Erdélyi aszú ( 5 0  f r t

Vörös borok 1882-beliMedoc, Kárkénét, P inát, 40-45 frt.
Csemegeborok 7|10 literes üvegekben üveggel és ládával számítva 100 üveg ára,

Kiiküllőmenti, Hegyaljai, Kőmáli, Rőzsamáii 40  forint. 
Rajnai Riesling, Bakator, Muskotály 5(> forint. Leányka, Ör- 
ményesi Som, Finomvegyes, Rőzsamáii kitűnő Fugadi Riesling 
5 5  forint. Erdély Gyöngye 1OO forint Törökhegyi és Erdélyi 
aszú 150 frt. Vörös borok. Medoe, Kadarka, P inot 5 0  forint, 

B e s ú g n i  S á m u e l  K o lo z s v á r t .
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H üttl T ivadar Theodor H üttl
cs. ás kir. udvari szállító

porczellán-nagykereskedés
és mttfestés 

B u d a p e s t .
Kuktái': V. Dorottya-u 14

Különlegesség
v i' ii d é g  1 ő , k á  v é li á  z 
szálloda berendezési 
nyék nagy v á la sz té k b a n . 

Árjegyzékek ingyen és b é r­
li tv e .

sz.

k. u k. Ilofiieferaut

Porzellangroshandlung
u. Kunstmalerei 

H  u  <1 a  p  e  s  t .

Depot: V., Dorotlieng. Nr.
Specialitat

ii.

és Gasthaus-, Oaffeliaus- mid 
lé- H otcl-E  i n r i cli t u n gs Ge- 

sc,Iliire ini reichsten Áuswahl. 
’reiscourante gratis and 

Eianco.

w
41 F r o m m e r  T e s tv é re k  !

rp in e z s g a z d a s z a t i  c s ik k e k
s b o r k e z e l é s i  s z e r e k  ü z l e t e ^

Budapest, IY. ároly-körut, Károly-kaszárnya. Áp
E r z s é b e t l a l v á n ,  B u d a p e s t  m e l l e t iG Y Á R  :

Ajánlják pinezegazdteati czikekkel dúsan felszerelt raktárukat, 
úgymint :

tH 
41 
Hí 
41 
Hí 
41
•J í T e l j e s  b o r s z i v a t t y u k ,  g u m m i e s ö v e k ,  |s$?

41 borcsapók fából és rézből, önpczsyő sercsapok, kordé,aknák és ||»- 
vaké,sápok, parafadayasnok, ezinltapid;ok, ezimkék a legnagyobb 
választékban, továbbá borkéné ési szerek, úgymint vizalnilyay,
tranczia gelatina, kénlap (Einschlag) valódi franezia vö-

H Á j .............................................’ő rös, sárga és zöld borf'estókek, legfinomabb franezia bor- 
4 !  zamatok, borglycerin, termin (csersav) salycylsav. bórsav­
ig  talanitó por, bornak rossz (dohos vagy penész) szagát 

eltávolító szén, és minden itt e külön fel nem sorolt bor- 
q j  kezelési és pinczegazdászati czikket.

Hí
41

Egyedüli főraktára a CHARLES JULlEN-féle franezia

b o r d e r i t ő  p o r n a k ,
vörös, Schiller és feliér borok részére. 1 doboz elegendő 

25 hl. bor derítésére ára 1 frt.

Hí Saját palaczkszalmatok-gyár
Hl
Hí
41

Kimerítő képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küldjük 
az érdeklődő feleknek.

________________ ______— ----------------------------------#

Vendéglő és Kávéház1 e lad ás!

K
g o ly ó k a t

B R T É S Z  T O D O R  D o r o tty a -u to z a  1. sz á m
szives figyelmébe megrendelés végett ajánlja a lignilin-H ftllctilin k iig lizó -

9 9 ’/a 10  10>/8 11 l l* /a 12 12 /a
2 30

13 13 ■ a cm. átméretii
1,15 1.30 1 50 1.70 1.90 2.15 2 30 2 60 2.70 2.86

Egy készlet tartós kemény gyertyánfából k ősziül k iig li/.ó -b ú b o k  frt 2.50.
Kuglizó társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak O rosz női k u g lix ó  egész szűk udvaron 

is felállítható egy készlet bábok, go'yó és zsinórral 5.25—6.25.
K erti F lobcrt'p iiN kat 8 25 frtig. Vasczéhábla kiugró bohóczczal 2—8 frtig.
Ariftlun zenélő szekrény 6 zenedarabbal 20 frt. Angol CroQUCt-játők 10—20 frtig. 
1'itwii-TeiliiÍN 2 8 —60 frtig. Színes p a p ir -la in p io iio k  15 krtói

80 krig. Kerti gycrtyatnrtó üveggel frt 1.—, 2.30. Kézi palaczk- 
dugaszoló 1.40. Ünmüküdő dugaszhuző 70 kr. S zó d a v íz  k é-  
Nzitő 7— 16 frtig. Kerti hinta ágy frt 4 50—6.50. Erős gyermek­

kocsi 7— 16 frtig. Tornakészlet 8.50 —15 frtig. Kertiszék 
laposra osszetebelő 2.20—3. —. Ujságkerctek 80 —1.30-ig.

7 9

0 -

, i Nem messze Szegedtől, vasúti állomáson, 
i (város 20—25000 lakossal) egy jó forga­
lomnak _ örvendő „Vendéglő" — 18 ven-

' i dégszoba, étterein kávóházzal — teljesen és , 
díszesen ujjonan berendezve, továbbá: (me-; 

j zőváros 15000 lakossal) „a nagy vendéglő",—
! egyedüli — 10 vendégszobával étterem

-‘Á:. kávéházzal 1 '/2 év előtt díszesen boren- 
w'6 1 dezve, — és végre itt Szegeden, egy a 
fe8 mai kor igényeinek tökéletesen megfelelő 

lehető legolegányosabban berendezett „Ká- 
véliáz" játékszobával — szabad kézből, 

s L ! előnyös feltételek niellett jutányosán el­
adók. — Felvilágosítással szívességből
szolgál .

SEIFMAKN MÓR
es. és kir. udvari szállitójbutorkereskedő 

SZEGEDEN.

B  O  R  H  E  G  Y  I  F .
ezelőtt Lápossy F. és társa

palaczkozott bor-, pezsgő-, likőr-, cognas, ram és tea főraktára

Budapesten, Gizella-tér, 1. sz. ( Haaspalota.)
Ajánlja a legjobb

fra n e z ia  és m a g y a r  pezsgőket, -W
c o g n n e o t  é s  l i k ő r ü k e t  g y á r i  á r a i k o n .

Ilöldi borait, az első hírneves bortermelőktől n legjutányosabb áron szolgáltatja. 
V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  g y o r s a n  é s  o i i t o s u n  t e l j e s i t t e t n e k .

Horváth István
Imngszrrész

B p e s t ,  E r z s ő b e t - k ö r u t .  2 ,  s z .
a cs. és kir. szabadalm . szabadonálló  zönge 
tetejű  ezimbalom feltalálója és egyedüli ké- 
szittője m ely kitüntetve le tt az 1889. évi párisi 
világ kiállításon a nagy  érem m el 1889. évi 
Linczi kiállít ásón az aran y  érem m el.

Nálam kapható , hegedű, fuvola, liarmonika. 
okarina és m inden eg.véldi linngazerek . Min­
dennem ű jav ításo k a t elfogadok.

Czim balom  iskola á ra  1. rész i)  frt. II. rész 
It frt 50 k r. ozinibalom verők  ökör szarvból 
II frt. mely jo b b  a k anosuk  verőnél.

A „('zimlinlmozók folyóirata" m egjelen ik  
az én k iadásom ban  '/ ,  óvi rlCllzolés í '2 0  kr.

Á rjegyzőket ingyen és bérm entve küldök.

I
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$$ LO B M A Y ER  JÁ N O S F E R E N C Z  ES T Á R SA
b o r k e r e s k e d ő k

B u d a p e s t ,  I V ., k é r . K á r o ly - k ö r u t  1 8 . s z á m .
Ajánlják nagyválasztéku kitűnő minőségű Congo, Souchong, Caraván, City of Londo^ 

T  E  -Á. T  továbbá

valódi Jamaika és Cuba-Rumot, Old Tóm Gin, W hiskyt, Shsrryt, Malagát, Madeirát,
C o g n a c o t  é s  P e z s g ő k e t .

Magyarországi fő ra k tá r :
Delbeck & Co., Reims The Arroba & Co., London Cirard b  Co., Charonte

franczia pezsgők. rum és tea cognac.

Árjegyzékkel bénnentve szolgálunk. Vidéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek.2 3 - 2 4

$

' Minden borkezeléshez sziiksé-
“* gél t, anyagok, és pedig v iza-liólyag.

biii'zninat (Weinbouquet,) bnrde- 
ritíi por (Klárungspulver) úgy po­
rok a bor savanyúságának meg­
szüntetésére ; továbbá tökéletesen 
ártalmatlan Imi festékek, glycerin. 
gidaiin. kénlapoeskák nemkülön­
ben parafa-dugók és palaczkokra 
való einn-esipkék (Kapseln) a leg­
jo b b  m in ő ség b e li s  legd iisabb iin  
kaphatók :

W a t t e r i c h  A r n o l d  
u r  k e re sk e d é sé b e n  

Búd api st, Poháiiy-iitczn I. szám  alid l-
A rjeg y zék ek  és k eze lés i je g y z é k  ingyen.

tejTSsarr*;

1$
4$SS

Í Ő

r u :
asztalos üzlete, Budapest, üzlet: Ujyásértér 6. Szilágyi-utcza sarok.

R ak tá ro m o n  tartok  saját g y á rtm án y ú  leg jo b b an  k é sz ü lt előszoba, cselédszoba, k o nyha és _________ ,,__„__
vendéglők berendezésére  fabú to rokat, faedényeket és különféle  m ángorlókul ú g y sz in té n  bolti áll- tT1' . , ,  . . . . . .  ... , .. . . . . .  • . ,
ván y o k u t fiókkal és anélkü l, borm érő  asz ta lokat és m indennem ű ü z le t részé re  p u lto k a t továbbá ke- S  A Vfi II (1CP1OSO K Ol’SZ. KOZVCtltO 111162616
m ény faszékeket, kerti sz é k e k e t és asz ta lo k a t n a g y b a n  és k icsinyben ju tán y o s  á ré rt szám ítva , ugy- V b! ‘ °
szintén irodai berendezéseket. >,yi: BUDAPES T,

12-24 S z a b ó  O e ? S y :'™ u lo .-n ...i .r . T  IV'' l.ipót-utB.i 1. a .  alatt van.

A t. ez.

ÍÖF* V en d ég lő s  U ra k  sz iv es  f ig y e lm éb e
ajánlja

P I S K Y  Z O L T Á N

&

fűszer, bor, csemege üzletét.
B U D A P E S T E N ,  L i p ó t  é s  K a l a p - n t c z a  s a r k á n ,

Dussan felszerelt raktáraktárát fű sz e r , b o r, csemegékben.
F ra n c z ia  és m a g y a r  C o g n a c o k .  K itű n ő  m a g y a r  s z a l á m i ,  P r á g a i  é s  K a s s a i  s ó d a r ,  le g f in o m a b b  

N i z z a i  s a l á t a  o l a j .
Kitűnő sajtok : Ementáli, Groi, Gorgonzola, Imperial, Liptai stb. mindig friss minőségben.
N a p o n ta  fr iss  B é c s ú j h e l y i  t o r m á s  v i r s t l i .

SMT* Friss töltésű ásványvizek a legjutányosabb árakon. "Ibb
V id é k i m e g re n d e lé s e k  u tá n v é tte l a leg p o n to sab b an  e s z k ö z ö lte ! nek.

Á r j e g y z é k  k í v á n a t r a  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e

Nyomatott Euchs Jakabnál Budapest, Váczi-körut lő.

í
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